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ONLY THE BEST STEAK

BE STEAK la Rinascente
Piazza Duomo - 7th floor - Milano
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Antipasti

Appetizer, 3akycku, FF S

Q@
Culatello di Parma con mozzarella di bufala D.0.P

Fine Culatello ham and buffalo milk mozzarella

Mapmckan BeTUYMHA KyaTennio 1 Molapennia nua Mosioka 6yriBonumLbl

WR/RES K BREC/K A5

15,00 €

0000

La tartare battuta a coltello e le sue guarnizioni
(cipolla, cetriolo, acciuga, capperi, worcester sauce, tabasco, uovo di quaglia)

The hand-cut tartare and its condiments (onion, cucumber, anchovies, capers, worcester sauce, tabasco sauce, quail egg)
TapTap ¢ 3anpaBKamu 1 COyCcoM (IyK, OrypeL, kannepcobl, aH4yoyc, Taback, coyc BopyecTep, nepenenvHoe AnL)

FIUgkEERcOE (GF2, B/, RE&, RIUHE, REd, BEHRRRNE, 5588 )

16,00 €

00

Insalata di carne con bocconcini di filetto scottato,
lattuga, fagiolini, vovo sodo, feta e pomodorini
Beef salad with seared tenderloin cubes,
lettuce, green beans, boiled egg, feta cheese and tomatoes

Canat ¢ Kycoukamu 06>KapeHHOro chusie roBAOVHbI, aTyka, Moso4on (haconu, BapeHbIiM ANLIOM,
CbIpOM (heTa 1 NomMuaopaMm Yeppu

AORIEIRIEER £, UG, KEE, FIEMPILH
17,00 €

Q06000
Degustazione a cura del nostro chef

Tasting of starters of the chef
AccopTu 3aKyCOK OT HaLllero wed-nosapa

FRIFAIER

18,00 €
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La Griglia
From the grill, Fpunb, JoekE

N . ]
Filetto Greenest Fields Irlandese Gr. 200 circa

Tenderloin Irish Greenest Fields gr 200
duse «3eneHble upaaHaCKue noss» (OK0/I0 200 T.)
FENSHE “BRERMFX” 20052

25,00 €

~——
Tagliata di scamone lgp Marchigiana Gr. 220 circa
Sliced Steak Igp Marchigiana gr 220

TanbnATa (CTelK,Hape3aHHbIi I0MTUKAaMK) MapKu3aHckmi (OK0/10 220r)
IGPE/RIUEIEFEAHE 2205

21,00 €

~——e—
Asado di Black Angus Usa Gr.350 circa

Asado of Black Angus USA gr 350
Acago n3 6213k aHryca CLUA (oko/10 350r)
ERXLIEEIRFH 35058

22,00 €

Rib eye Argentina Gr.240 circa

Rib eye Argentina gr 240
ApreHTUHCKMI prbai-cTeik (OK0/10 240r)

FUHRSERRARAHE 24052
24,00 €
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Premium Quality Food
batogo lNpemuym-Kaacca

o
Hamburger di Wagyu beef Australiana

gr. 200 - servito con patatine fritte

Wagyu beef Australian burger gr 200- served with french fries
Fambyprep U3 aBCTpa/IMMCKON MPaMOPHOM roBsAAMHbI Barto 200r

SRBARIE. NEFEZL RN E 2005

24,00 €

Le guarnizioni
Condiments, 3anpasku, 13%2

@ ©
Formaggio cheddar Bacon croccante Uovo fritto
Cheddar cheese Crispy bacon Fried egg
Cbip Yepgpaep XpycTALmMi 6eKoH 'KapeHoe aiyo
YIRY B EietER R
Pomodoro fresco Cipolla rossa caramellata Lattuga
Tomatoes Red caramelized onion Lettuce
CBexue NoMuAopbI Kapame/nM3npoBaHHbIi KPacHbIi 1yK Canar natyk

HErEmN TR 4%
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N o ]
Chicken Taste

batoga u3 KypATUHbI

00
Club sandwich

arrosto di pollo, pomodoro, lattuga,maionese, uovo sodo, fonfina Valdostana - servito con patatine fritte

Club Sandwich
roasted chicken, tomato, lettuce, mayonnaise, boiled egg, fontina Valdostana cheese served with french fries

Knab-caHaBuy:
*KapeHas KypATUHa, MOMUAOP, AATTyra, ManMoHes, BapEéHoe ANLL0, Cbip BasibgocTaHcKasd GOHTHHA.

ISR, N, £33, BEE, KEE, fontina Valdostanaiiig
14,00 €
()
Chicken Cheese Burger

hamburger di pollo con formaggio cheddar servito con patatine fritte

Chicken burger with cheddar cheese served with french fries
KypuHblit un3byprep: rambyprep 13 KypATUHbI C OBOLLLAMM U CbIPOM Yeaaep
SBRZTNE: BRI ERGSANTIATE

14,00 €

®©6
Milanesine di pollo con lattuga e pomodoro fresco

servito con patatine fritte
Breaded chicken with lettuce and fresh tomato served with french fries
OT6VIBHb|e Mno-MU/1aHCKU U3 KypﬂTVlel C /'IaTyKOM N CBEXUM HOMMAOPOM

MERS SR B SR B
14,00 €

0606

Insalata di pollo grigliato, cuori di lattuga, scaglie di parmigiano,
pane “Carasau” e salsa caesar

Grilled chicken salad with lettuce hearts, parmesan cheese, “Carasau” bread and Caesar dressing
Canat ¢ KypATUHOM rpW/ib, CEPALLEBUHON CanaTa /1aTyKa, CTPY»KKaMu napmesaHa, x1e60M Kapacay 1 coycom Llesapb

KEIGbRL, 0, H/RSTEER, “Carasau” mEEMEEE
14,00 €
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Our special menu
HALLUM OCOBbIE MEHIO, 783

006
Special Wagyu Burger Menu

Ocoboe Bario 6yprep meHio, FFEBFIF N EELR

Hamburger di Wagyu beef Australiana + patatine fritte + Zoogami 0,4|
Wagyu beef Australian burger + french fries + Zoogami 0,4|
Fambyprep 13 aBCTpa/MINCKON MPaMOPHOM roBAAMHbI Barto + Kaptodeib-ppu + 300ramu 0,41
ENFNANE + MEE S + Zoogami 0,47+

27,00 €

Q06
Happy BE! Menu, per bambini fino a 10 anni

For children until 10 years, [ina peteit no 10 net, FFLER E& TS LU TILE

Un piatto a scelta dal Chicken Taste + patatine fritte + 1 soft drink
A dish of your choice from Chicken Taste + french fries + 1 soft drink
/ltoboe 611040 Ha BbIGOp 13 BAtog 13 KypATUHBI + KapTode/ib-dpu + 1 6€3a/1KOro/1bHbIM HAMUTOK

MIEABEPEE—E + FFER + 11IRE

16,00 €

Contorni
Sides, FapHupbI , BOSK

Insalata mista di stagione
Mixed salad, CanaT cesoHa,
B<SIR & RL
e
€500 €700

Patafine fritte
French fries, KapTodens dpu, KEE 5%

v W
€500 €700

0@

Patatine fritte
con salsa BBA fatta in casa

French fries with homemade BBQ sauce, KapTodesb dppu ¢
coycom bapbeKto co6CcTBEHHOrO NPUrOTOB/IEHUS,

Patate novelle arrostite

Roasted Potatoes, Mosiog0it 3aneqeHHbIi KapTodesb,

J& T SRS ISR
w
€500 €700

Verdure grigliate
Grilled Vegetables, OBowy rpuns, YEHRSZ

w Y
€500 €700

Insalata di pomodorino
ciliegino” e basilico fresco

Cherry tomato salad with fresh basil,
Cazat 13 NoMuAop-4eppu 1 CBexero basuauka,
Bk ED D HIADF EED Eh
w W
€500 €700
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Dolci
fecepTbl, Dessert, &H

00606

Tortino al fondente di cioccolato
“ Grand Crué del Madagascar”

Chocolate cake with a fudge heart “ Grand Crué del Madagascar”

[MpPOXKHOE C FOPbKMM LLIOKO/1a40M
«[paHg Kpto Magarackap»

IS NEREE DIAINEIMEFHRIST

8,00 <

066

Torta soffice di mele e pinoli
con salsa alla vaniglia

Soft apple cake with pine nuts and vanilla cream

Bo3gyLuHbli TOPT € AG/0KaMK,
KeApOBbIMU OPELLKAMWU U BaHWU/IbHbIM COYCOM

WM R ERS

8,00 €

(5 )

Panna cotta
con frutti di bosco

Panna cotta with berries
[TaHHA-KOTTa C AIGCHbIMM ﬂrOAaMVI
B J B R
800¢

!

Carpaccio d'ananas e fragole
con salsa al frutto della passione

Sliced pineapple and strawberries and passion fruit sauce

Kaprayyo 13 aHaHaca 1 k1yBHUKM C COYCOM U3 MapaKyin

BEERHAEEERE

7,00 <



Vini / Wines / BuHO
Selezione di vini al calice

da€7/€8/€9

Le Acque / Waters

Lauretana (naturale o frizzante) (75 d) €4,5
San Pellegrino, Panna (25 ¢) € 2,5

Liquori
Limoncello, Ramazzotti, Baileys,

Fernet, Jagermeister, Sambuca

<7

Distillati
Grappa Sarpa Poli €7
Grappa Optima Nonino (Barrique) €7

Stravecchio Branca € 7

Bibite
CocaCola/Coke , Coca Zero, Sprite
€6
Bibite
Schweppes Lemon, Aranciata/Orange
€5

Birre / Beers
Zoogami alla spina media (0,40cl) €9

Zoogami alla spina piccola (0,25¢) €5
Zoogami FOURTH alc. 4% vol. (75¢l) € 14
Zoogami FIFTH alc. 5% vol. (33c) €7
Zoogami EIGHT alc. 8% vol. (75 l) €12

Caffetteria

ESPRESSO
espresso € 2

ESPRESSO DEK
decaffeinated expresso € 2

ESPRESSO CON PANNA
espresso with cream on top € 2,5

ESPRESSO CORRETTO
expresso with a few drops of liquor
of your choice €3

DOPPIO ESPRESSO
Double expresso € 4

CAFFE AMERICANO
American cofee € 2

CAFFE AL GINSENG
Ginseng cofee € 2,5

CAFFE D'ORZ0
Barley cofee €2

MAROCCHINO
espresso, milk foam
and powder chocolate € 3

MAROCCHINO DEK
Decaffeinated espresso, milk foam
and powder chocolate € 3

CAPPUCCINO
The espresso shot, the silky milky foam € 3,5

CAPPUCCINO DEK
The decaffeinated espresso shot,
the silky milky foam € 3,5

LATTE MACCHIATO
Hot milk with a shot of espresso € 3,5
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Nel nostro menu sono contenufi i sequenti allergeni:
Our menu includes the following allergens:

20000600000

d

Cereali contenenti GLUTINE e derivati,
Cereals containing GLUTEN and products thereof

Crostacei e derivati,
Crustaceans and products thereof

Uova e derivati,
Eggs and products thereof

Pesce e derivati,
Fish and products thereof

Arachidi e derivati,
Peanuts and products thereof

Soia e derivati,
Soyheans and product thereof

Latte e derivafi,
Milk and products thereof

Frutta a guscio,
Nuts namely: hazelnuts, almond, pistachio, nuts

Sedano e derivati,
Celery and products thereof

Senape e derivati,
Mustard and products thereof

Sesamo e derivati,
Sesame seeds and products thereof

Anidrite solforosa e solfiti,
Sulphur dioxide and sulphites

Molluschi e derivati,
Molluscs and products thereof

Gli alimenti che causano allergie o intolleranze contenuti nelle pietanze del men sono indicati a fianco di ciascun piatto per

mezzo dei bollini colorati riportati in questa legenda.

Il nostro personale & a Vostra disposizione per assistervi nella scelta dei cibi. Buon appefito!

Foods that cause allergies or intolerances content in the dishes on the menu are shown next to each plate by means of

colored stickers in this legend.

Our staff is at your disposal to assist you in the selection of foods. Enjoy your meal!
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